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— A Debreczen eredeti tárczája. — 

Levegőben vérköd 
Vérliarmat a földön.
Piros patak arad 
A le! iport zöldön.
Hajh, könypatak is foly :
A hazat ki óvja ?
Nem leng Maceúnak 
Liüszke lobogója.

Nem leng lobogója,
Nem villog a kardja.
Hob kezet a halál 
Vasbi incsben tartja. 
Számtalan sebéből 
1 örült vér szivárog 
Sírjatok, sírjatok 
Haina piros lányok.

Sírjatok lányai 
Hús, árva szigetnek.
Porlepte paripák 
lm : szerte ügetnek.
Paripák nyergében 
Habló spanyol büszkén.
Hut gőgét hizlalja 
Égő házak üszkén.

Zúzta őt nem régen 
Maceo haragja,
Mint szálfát égi tűz 
JSzer kis darabra,
Mint törékeny nádat 
Mennydörgő zivatar. 
Imádkoztunk érte ...
Övé a diadal 1

S annyi győzelemnek 
Koszorúja nincsen !
Nem válthatjuk őt meg 
Többé semmi kincsen,
Az imádta szent föld 
Porába hűlt vére.
Izv halt vala egykor 
Apja. tiz testvére.

Sasok küzziil sas volt.
Csaták oroszlánja 
Szemfedüje tépett 
Lobogók foszlánya 
Sírja, koporsója 
Egy legyilkolt ország.
Sírköve sötét gyász.
A megölt szabadság.

Am egyszer a vérmag 
Még szárba megindul, 
Fölkelnek a boltaki 
Menny dörög, fúld indul.
S győz a bon, melynek szent 
Halottja ennyi van,

Dicső szabadságharcz 
Véres csodáiban.

Jánosi Zoltán.

IILilit ;
írta: Vértesy Gyula.

Folyt, és vége.
Ez a «mám mám. is külömben álfan 

bajok kutforrása volt. A mama azért liaragi 
dott, hogy Palika többször kiabálja az), hm 
mammam mint azt, hogy mám—szóval hot 
nagymamát jobban szereti mint ötét • 
nagymamának pedig az vol a baja, hogy ’sz 
rmte készakarva tanították be a gyerekno 
azt, hogy mammam ot emlegessen, hogy ve 
lahogy meg ne tanulja a «n ,gymamá‘t

No, de azért örült a nagymama a mE 
mmámnak is ! én nem nagyon hittem az 
nagy haragjának, mikor esténkint a kisavere 
lef kvéso után (mert ez az ö dolga vol 
Szerin'c dolga, a menye szerint kiváltsága 
kijelentette, hogy komiszabb kölyköt még éle 
teben nem látott, mint Palika, és hotrv all 
várja, hogy megszabaduljon tőle
Men T A fertá|yban én hurczolkodom 
Mert en mar öreg vagyok ahhoz, hogy dajk

; ,'"e« flh,10Z ». hogy éjszakánként n 
tudják a udn) e miatt a kis haszontalan m

“' u ü- v'Z0D,y nem lakom velük együtt Me gyünk külön ! h’ lnc
Megyünk külön ! Ez volt a je|SXl
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Egész évre 
Félévre 
Negyedévre 
Egy hóra

Egye* mám ár® fer
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Közkönyvtár ?
Debreczen, nov. 5.

Ki tudja azt, hogy Debreczenben 
közkönyvtár van ?

Ezer árarányát a tudójának !
Ha a ringlispil jön vásáros időben 

a városba, a harmadik utcza lakói is a 
leiül álmatlankodnak, olyan éktelen csi- 
nadratlát csap a mulatozó vállalat.

A közkönyvtárról soha se hallani 
semmit sem.

E sorok Írója vagy harmincz úri 
embertől tudakolta : milyen légyen az a 
könyvtár?

Azt tudták — kit az egyik, kit a 
másik — megmondani, hogy ott van a 
főiskolai épületben ; hogy van benne 
sok könyv : hogy nincs hely a hol ol­
vasni lehelne ; nincs katalógus ; egy kis 
legényke ügyel a könyvekre akkor, a 
mikor ügyel és egytől-egyig kijelentették, 
hogy .őszintén szólva, ők nem is igen 
tudják, mi légyen a szervezete annak a 
a közkönyvtárnak s akadt nem egy, aki 
tréfára vette a dolgot:

— Debreczenről beszél Ön? Szege­
den igenis van közkönyvtár, Zomborban 
is van «városi könyvtár», de hogy Deb­
reczenben is legyen, abban Tamás 
vagyok.

Kiknek világit tehát az a véka alá 
bujtatott gyertya ?

Ha az egyes adakozók s a főiskola

áldozatkészsége megteremtene a magvát 
olyan intézménynek, amely arra van 
hivatva, hogy ezen a par exkcllence 
purasztvaroson csiszoljon : hogy van az, 
hogy közülök még egynek sem jutott 
eszébe a város közönsége, a hivata­
los város részéről tisztességes he­
lyiséget, könyvtárnoki dotációt kérni.

No, ami a dotácziót illeti : ehhez 
éppenségesen könnyű szerrel lehetne 
fogni valakit.

Szeged, a fülig eladósodott Szeged, 
díszes palotát emeltet »A közművelő­
désnek«, megveszi a Munkácsy képváz­
latát gavallérosan ; megfösteti a Széc­
henyi, a Kossuth arczképét; rendes 
vásárlója a tárlatoknak, a Somogyi aján­
dékát bőkezű költekezéssel gyarapítja és 
embert állít az inlézet élére, a ki érti 
a dolgát.

Debreczenben az iskolák ez ős-fész­
kében, ilyenfélékhez érzék nincsen.

Az ország harmadik városának sze­
reljük magunkat csúfolni, meg vagyunk 
rakva minden jóval s a főiskola nyilvá­
nos olvasóterme alacsony szűk helyiség­
ben hetenként kétszer van nyitva csak, 
mert a város nem segilf eellőleg, mert 
még csak annyit sem ad neki, a miből 
egy esküdtdiákot lehetne alkalmazni ol­
vasótere mi felügyelőül és könyvtárnoki 
segédül, hogy ekként mindennap nyitva 
lehessen a könyvtár délelőtt és délután, 
sőt este is, hogy ekként a főiskola

anyakönyviárának gazdag kincsei a nagy­
közönségnek rendelkezésére áhhassanak.

De a segélynek még igen fontos 
más sürgetője is van, az, hogy a kollé­
gium természetszerűleg nem a nagykö­
zönség hanem a maga számára vásá­
rolja a könyveket, tehát ha vannak is a 
kézikönyvtárban közérdekű és szépiro­
dalmi müvek, ha azok elrongyolódnak, 
helyrepótolásukra, újból való b köté­
sükre nincs pénz, erre ha a város kö­
zönsége használja a könyveket, városi 
segély kell s ez a mai 300 frtból bi­
zony nem telik kn

Ami pedig azt illeti, hogy miért 
mondtuk el mindezeket most, arra ket­
tővel válaszolunk. Egyik a közeledő tél, 
melynek estéit, késő délutánjait legin­
kább lehetne a könyvtárban tölteni s 
tudomásunk szerint a mai helyiség any- 
nyira zsúfolva van mindig, hogy a mai 
rendszert fentartani nem lehet, hanem 
gondoskodni kell róla, hogy legalább 
délután mindennap nyitva lehessen a 
könyvtár.

A másik pedig az, hogy az ország­
gyűlés megszavazta a nyomdai köteles 
példányokról szóló törvényt, a mely le­
hetővé teszi, hogy ingyen gyarapodjanak 
a nagyobb városok könyvtárai, mert a 
nyomdai érmé keket a közokl. miniszter 
osztja ki : tegye meg a tanács a szüksé­
ges lépéseket, hogy a kiosztandó köny­
vekből a főiskolai nyilvános olvasóte-
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remnek, mint debreczeni közkönyvtár­
nak megfelelő rész jusson s különösen 
ne vándoroljanak más helyre azzal az 
ürügygyei, hogy itt nincs törvényható­
sági közkönyvtár.

Elvárjuk a tanács intézkedését.

BELFÖLD.
A képviselőház ma november 5 én 

d. e. 11 órakor ülést tartott, melynek napi­
rendjére a zárszámadási bizotlságnak az 
1807 évi zá számadásokról szoló jelentése 
volt kitűzve.

Elfeledett törvény. Érdekes elvi kérdés 
ben lesz alkalma legközelebb dönteni a m. 
királyi közigazgatási bíróságnak. Tibád Antal 
ugyanis rnegfel ebezte az udvar hely vármegyei 
törvényhatósági bizottságnak azon eljárásál, 
mellyel Lázár Adum gróf főispán! titkárt a 
varmegye főjegyzőjévé választotta A fellebbe­
zésnek az szolgá t okú1, hogy Lázár Adam 
gróf a főjegyzői állásnál megkívántán) kvali- 
fikácziúval nem bírt. A köztisztviselők minőst 
léséről a kotott 1883 évi I. törvényczik 23 
szakaszt ugyanis némely közhivatali állás el- 
nyresét az előirt elméleti képzettség mellett 
egyszersmind bizonyos gyakorlati kép­
zettséghez, tudniillik egy külön közigazgatási 
gyakorlati vizsgának letételéhez is kötötte. 
Lyon közhivatali állásoknak jelölte meg a 
pénzügyigazgatói, adófelügyelői, posta és tá- 
virdaigazg tói, alispáni. főjegyzői főszolgabírói 
polgármesteri es rendőrkapitány! állásokat. 
A gyakorlati vizsgálatra nézve imperative ki­
mondja a törvény, hogy a vizsgáló bizottsá­
gok egyelőre csak Budapesten és Kolozsvá­
rott állitandók fel s hogy a vizsgálatoknak 
írásbelinek es szóbelinek kel lenni s a vizs­
gálatra bocsátáshoz két évi 
gyakorlat könnt itasa kívántatik meg. 
A vizsgálatra vonatkozó bővebb részleteket 
az 18s3, l. tőrvényezikk nem tartalmaz, de a 
24 S-ban minden félreértést kizáró halározotl- 
.-aggul utasítva let! a kormány, bog. a vizsgá­
lat tárgyait s a vizsgáló bizott-ágok összeállí­
tását a törvény életbeléptetésétől számított egy 
esztendő alalt rendeleti utón szabályozza. Jól­
lehet e törvény mar 1883 évi január hó 21-en 
eleibe lépett, a kormány a törvény imperativ

intézkedéseit mai napig sem teljesítette s igy 
az aspiránsok és megválasztottak a lefolyt 14 
esztendő alatt önhibájukon kívül mai napig 
sem juthattak a gyakorlati vizsga letevéséről 
tanúskodó bizonyítványok birtokába. Ez okból 
felebbezte meg Tibád Antal Lázár Ádám gróf 
főjegyzői megválasztását is. Nagy érdeklődéssel 
várjuk a közigazgatási bíróság döntését, mely 
arról fog lanságot tenni, vájjon a kormány ős 
az egyes miniszterek kötelesek-e az államnak 
a törvényben megnyilatkozó akaratát tisztelet­
ben tartani és annak engedelmeskedni, vagy 
nem ?

A debreczeni kereskedelmi és iparkamara 
az önálló vámterületről.

Folytatás és vége.
Ezek szerint tehát az állam összérdeke 

nem nyer kielégi'ést és nem is nyerhet mind­
addig. míg a b ink szervezete a gazdasági 
hitel igényeihez is nem alkalmazkodik.

De ha Magyarország tu nyomó gazdasági 
és Ausztria túlnyomó ipari és kereskedelmi 
hit'ligénveinek rész aranyos kielégítése " 
bank jelen szerveze tnek megváltoztatása nél­
kül kivihetetlen, akkor feltétlenül követel­
nünk kell az önálló magyar jegybank fel­
állítását.

A valuta rendszerének kérdésével rövi­
den végezhetünk, mer: a< már annyira elő 
vau készítve és a rendezés iránya és formája 
oly részletességgel van Ausztriával közösen 
megállapítva, hogy e tekintetben csak azt 
óhajtjuk nyomatékosan kérelmezni, hogy a 
megállapodások úgy az arany készlet beszer­
zésére, valamint a rendezés szükséges egyéb 
teendőire nézve, mindkét fél részéről, de 
kiváltképen Ausztria részéről be is tartassa­
nak, nehogy az osztrák szomszédainknál téri 
foglaló azon áramlat, hogy a valutának ren­
dezése elodáztassék, érvényre juthasson s 
eképpen azon rendkívüli áldozatok, melyeket 
Magyarország az arany készletek beszerzésé­
vel s az államjegyek beosztásúval már meg­
hozott eredmény nélkül megsemmisüljenek.

A vámszövetség Vili. czikkének rendel­
kezése szerint a vasúti tarifák mind­
két ál a:n területén egyenlő elvek szerint a 
kölcsönös forgalom érdekeinek megfelelően 
állapitandók meg, szabad kéz hagyatván fenn 
mindenik felnek arra nézve, hogy saját bel­

földi forgalmát aképpen rendezze be, amint 
azt érdeke kívánja, de ki van zárva, hogy az 
idegen áruk forgalma bármelyik fél termelési 
érdekének károsodásával eszközöltessék.

A szövetség szerződésnek ezen világos 
rendelkezésével szemben Ausztria azonban az 
orosz gabonát a folyó évben is oly tarifa ked­
vezményben részesítette, melyekkel szemben 
a gabonavámok kedvező hatása Magyarországra 
nézve nem volt biztositbató.

Az ezen és az osztrák tarifa politika 
ehhez hasonló más visszaélései meggútlása 
czéljábói is megfelelő intézkedés alkalmazását 
kérelmezzük.

Végül Magyarország teljes akczió-képes- 
ségének biztosítása tekintetéből nagy súlyt 
ke'l helyeznünk arra is, hogy Ausztriával 
kötött kereskedelmi és vám szövetség e-etleg 
megújításánál a szövetségnek határ­
ideje ne tíz, hanem csak öt évre, az 1903. 
évig állapíttassák meg, vagyis azon idő pon­
tig, midőn a nevezetesebb államokkal kötött 
nemzetközi és kereskedelmi és vámszerződé­
sek lejárnak.

A fent előadottakban igyekeztünk habár 
röviden és csak főbb pontjaiban azon hátrá­
nyokat és sérelmeket elfogulatlan meggyőző­
désünk alapján fenntartani, amelyek az Auszt­
riával kötött kereskedelmi és vám szövetség 
hatásában immáron három évtized óta 
hazánkra nézve nyilvánulnak, igyekeztünk 
leplezetlen őszinteséggel azon káros követ­
kezményekre is rámutatni, miknek a közős 
vámterület fenntartása mellett Magyarország 
folytonosan kitéve lesz ; és végre igyekeztünk 
a politikai követelmények tekintetbe vétele 
nélkül az egész kérdéssel szemben elfoglalt 
álláspontunkat tisztán és minden mellekbefo- 
lyásoktól menten nemzetgazdasági érvekkel 
megokolni.

Ezen eljárásunk mellett is az ország 
valóságéi érdekei és jogosult követelményeinek 
számbavételével, valamint a régmúlt és jelen 
idők tanúságaiból merített tapasztalatok fel- 
használásával, nem különben a remélhető 
előnyük és bekövetkezhető hátrányoknak 
egybevetésével szerzett meggyőződésünk alap­
ján nem habozunk kötelességszerüleg kimon­
dani és az ország érdekében követelni, hogy 
n" önálló vámterület és annak folyományát 
képcső kereskedelmi és vámszövetség nemzetgaz­
dasági kategorikus követelmények tekintetéből

a mi táborunkban. A nagymama volt az 
intéző vezér es én, meg a I) *zső gyerek (a 
nagymama kamasz unokája] az alárendel 
hadtestek /

Esténként megtartott haditanácsainkon 
elhatároztuk, hogy a kis zsarnok hatal­
mat le k11 ráznunk. Vigye el az apja meg az 
anyja a hová akarja és zsarnokoskodjék 
leli Iliik

Engem nem hagy dolgozni ! — mond­
tam én.

Ln nőin tanulhatok miatta ! morogta 
Dezső durczásan.

■ En pedig nem álhatóm ! — mondta 
a nagymama —- meg elfoglalja az egész na­
pomat, nem malié ok tőle sehova,a dajkájával 
inast esni illat a menyem, azon a ezimen hogy 
hogy a gyerekkel majd leszek én ! No hat én 
meguntam ezt az állapotot !

S megállapodtunk benne, hogy mindnyá- 
an meguntuk ezt az állapotot és szőttük a 
sötét összeesküvést a kis zsarnok ellen. Min 
den bűne szóba került, de csak úgy esténkénl 
mikor Tóniek elmentek a színházba vagy 
máshova és mi magunkra maradtunk az 
uríi lefektetése után. Máskor mikor a szeji 
kék széni* k nun voltak lecsukva, de eleven 
villáin«» :ga- rank ragyogtak, nein igen mer­
tük rágalmazni az unfit, sőt inkább legalázato- 
saliti szolgai voltunk, a kik mind ui szeszé­
lyének engedelmeskedtünk.

Csak mikor nem latluk bájos arczocs- 
kájat és nem hallottuk kedves csacsogását, 
akkor panaszkmliuk ki magunkat, Dezsőt 
Különben még legkevésbbé korlátozta a baba, 
ta fent volt is, véleménynyilvánításában 
Akárhányszor rápaskolt és kitette a szobá­

itól, mikor ott lábatlankodott a miért azután 
a mamája bosszúból rátanitotta Palikát hogy 
Dezsőre mutasson, mikor azt kérdezi tőle 
hogy hol van az ördög ?

Ez lett később a mama legkedvesebb 
produkeziója :

—■ Palika Imi van az ördög V
— Ott, ott ! És rámutatott D zsőre.
Ez, azonban ismételten nem gátolta I)e- 

z.siíL abban, hogy szabadon es kézzelfogható­
dig nyilvánítsa véleményét Palika magavi­
seletéért.

Természetesen az esteli tanácskozásokon 
is ő kelt ki legjobban a kis zsarngk 
ellen ,

— Ila együtt maradunk én meg fogok 
bukni ! S ise tanulhatok miatta ! Nagymama 
mindig beczizeli azt a is kölyküt és folyton 
nyalogatja. Ha meg kidobom, akkor velem ve­
szekszik ! Pedig az a vége mindig.

Effete kijelentések után Dezső urli ha- 
szonla'an, goromba kamasz minősítéssel kizá- 
ratott a társaságból és a másik szobába in- 
tmiáliatotl. Magunkra maradván azonban, a 
néni rend sen kijelentette, hogy annak a szn- 
yeny gyereknek igaza vau ! Valóságos áldo­
zata a kicsinek ! Es áldozata neki mindenki 
mert az anyja teljesen elrontotta. Hozzászok­
tatta, hogy mindent odaadjon neki a mfl az 
akar ; ósszetépet vele mindent es ha valamit 
nem kap meg, akkor ordít ; este el nem alszik 
esik égy, ha c őhb egy óráig járnak vein • 
vegezetiil pedig máris válogatós ; eldobja a 
legszebb csirkeczoinbo', ha krumplira van 
gusztusa !

—r tis az anyja mindezt tűri ! Meg az a 
szamár lón! is! De persze, ő meg papucs alatt

I yög ! No én ezt nem nézem tovább ! A jóvő 
negyedben megyünk!

Kijelentettem, hogy én is örömmel me­
gyek, mert bár szerelem Palikát, de már 
meguntam, hogy mindig a lármáját hallgassam 
és mindenemet összeiépessem s lönkretéiessem 
vele.

Hathatósabb bizonyíték okáért előszed­
tem egy par világos nadrágomat, melyen 
Palika piszkos kezecskéinek nyoma dí­
szelgőit.

— Dolgozom az Íróasztaléi és észre 
sem veszem, mikor oda mászik a lábamhoz és 
bepi<zkol.

— Csak egy kis türelem ! Nemsokára min­
den másképp lesz, Meglátja öcsém uram olyau 
nyugalomban fogunk élni, liggy csupa gyönyö­
rűség lesz !

Alig vártuk az elköltözés napját ! A ki­
csike pedig, mintha csalt sejtette volna a me­
rényletet, hogy ott ak írjuk őt hagyni, naprúl- 
nayra kedvesebb lett. Bezzeg nem kellett már 
a nagymamának hordani az ölében, hogy ela­
ludjon. Kis kacsóival át fonta a nyakai, mint 
valami hízelkedő kis macska, hozzádörzsülte 
lejecskéjét. aztán elaludt.

Dezsőhöz meg olyan óvatosan csoszogott 
be, hogy az észre se vette őt, ha egész d lu- 
hán ben' Járt-kelt is a szobájában j de még az 
<m, még meglevő arczkőpeiinnek is ugyancsak 
békét hágj ott és az Írásaimat se öntögette le 
tintával. Összes csínye az volt, hogy egesz 
csendben kiemelt egy pipát a pipatartóból, é* 
cult vele a földre, á szájába vette, ahogy tő­
éin látta, Mikor ránézlem, mosolygott a kis 

hunezut, olyan szépen, olyan szelíden, hogy el
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elejtendő s helye az önálló magyar vámterületi 
megalkotásával pótolandó.

De ismerve az ekzisztencziális politikai 
érdekeket, melyek Magyarországot és Auszt­
riát egymásra utalják és számot vetve 
Ausztria közgazdasági s politikai jelen helyze 
tével, melynek csorbítatlan fenntartását a 
velünk szövetségben levő idegen államok 
európai szükségnek tartják és jól tudván 
azt, hogy egy erős és általános közvélemény 
még ma napság sem támogatná eléggé és 
feltétlenül (?) az Ausztriától való gazdasági 
különválásnak előfeltételei és eszközei sem 
állanak még teljes mérvben rendelkezésünkre: 
kijelentjük, hogy a vám szövetség kérdésében 
elfoglalt álláspontunk integritásának fenntar­
tása mellett s amennyiben az önálló vámte­
rület a'apján létrehozott szövetség politikai 
okok folytán még nem lenne megszüntet­
hető, annak bizonyos ideig való meghosszab­
bításához hozzájárulunk, de csak oly feltétel 
és kikötés mellett, hogy lehetőleg :

1. A magyar törvényhozásnak és kor­
mánynak a monarchia kereskedelmi és vám­
politikai ügyeibe az eddiginél nagyobb befo­
lyás biztosíttassák.

2. Az altalános vámtarifa nyers termé­
nyeink nagyobb kivitele és az agrárvámok 
emelése érdekeben revideállassék.

3. A kvóta aránya a közös kiadások 
tekintetében Magyarország javára lejebb szál­
líttassák s a közös vámjövedelemben való 
részesedése feljebb emeltessék, legrosszabb 
esetben mostani arányban fenntartassék.

á. A fogyasztási adót és az azzal kap­
csolatos ügyek közössége megszüntettessék

5. A jegybank-ügy mindkét kormány 
egyenlő befogásának biztosítása mellett 
a teljes paritás elve alapján rendez- 
tessék.

6. A valuta végleges rendezése mielőbb 
folyamaiba (átesnék.

7. Az osztrák vasúti tarifa-politika 
által okozott sérelmek hatályos intézkedések 
által orvosoltansanak és végre :

8 A vámszövetség csak az 1903. évig 
hosszabbittassék meg.

Ezek azon kikötések és feltételek ame­
lyek a szövet-ég tárgyalásának alapját kell ' 
hogy képezzék akkor, ha mint fentebbié 
érintőnk, politikai kényszerítő okok miatt a 
vámküzösség meghosszabbítása szükségessé

válnék és követelnünk kell Magyarország 
érdekében ezen feltételeknek elfogadását annyi­
val inkább, mivel általa sem a közjogi hely­
zet és kapcsolat, sem a külpolitikai viszonylat 
nem érintetik.

Az osztrák küzdelmek-

KÜLFÖLD.

heteden volt öibe nem kapni és el nem kez­
deni játszani vele.

Közeledett a negyedév vége 1 A nagymama 
könyezve kezdte mar számitgatni 1

— Még, egy hétig, még hat napig már ö 
napig al'atom én Palikát !

Palika pedig este után bejött hozzánk, 
mielőtt a nagymama elaltatta volna és kis 
kacsóival integetve kiakálta :

— Pá !Pá !
Mintha csak egyre bucsuzgatott volna 

falika I
Mi pedig, a nagymama is. én is, bár 

titkoltuk egymás előtt, egyre szomorúbbak let­
tünk. — Kezdtük sajnálni itthagyni a kicsikét 
— Csak Dezső mutatta, mintha örülne. — 
Az utolsó előtti nap is azzal telte ki a szó 
bából!

— No urfi, holnap már uem alkalmatlan­
kodsz nekem !

Es eljött a költözés napja 1 A nagyma­
ma bútoráért csak késő este jött a kocsi. — 
lomék még reggel elmentek. —- A nagymama, 
mikor elbúcsúzott a gyerekeitől, könyezve 
ígértet te meg; hogy Palikát mindennap elhoz­
zák hozzá !

Dezső tiltakozott:
—- Abból ugyan nem kérek !
S mi sült ki ? Az, hogy Tóni elárulta 

Dezsőt, hogy előtte való eite rajtakapta, mi­
kor Palikát ölbe vette és csókolgatta.

Dezső tagadta ugyan és haragjában bucsu- 
záskor rá se nézett.

A kicsikét elvitték s mi magunkra ma­
radtunk a rideg lakásban. Nincs szomorúbb, 
tnmt egy ilyen lakás, melyb jq minden be van I

Goluchovsatki az olasz királynál.
Ausztria és Magyarország külügyminisztere, 
mint már ismételten említettük, Umbertó 
olasz király meghívására e hó 6-án érkezik 
Monzába. A látogatás alkalmából Rudini 
miniszterelnök és Visconti Venosta külügy­
miniszter is odaérkezik. Az olasz sajtó egy 
része e látogatáshoz nemcsak furcsa, de egy­
úttal badar kombinácziókat is fűz. Jellemző 
hogy egy oly komoly lapnak a hasábjain is,’ 
mint a milyen a Corrie di Napoli, a követ­
kező okoskodás jelenhetett meg :

• Ausztria-Magyarország a Balkánon eré­
lyesen szándékozik eljárni és határozott terve 
az, hogy Doszniát és Herczegovinát államte­
rületébe bekebelezi.jEz a két, tartomány aztán 
Dalmácziávalfog egyesittetni és igy uj korona 
tartományt fog alkotni. Visconti-Venosta, 
olasz külügyminiszter tiltakozott e terv ellen 
és hogy Olaszországot, amely Dalmácziát 
még félig-meddig a magáénak tekinti, lecsen- 
desitse, Ausztria-Magyarország bele fog 
egyezni az olasz keleti határ korrektú­
rájába.«

Ezzel szemben az Itálie most már máso­
dik, félhivatalos jegyzéket közöl, hogy Golu- 
chovszki látogatását udvariassági ténynek 
tüntesse fel, melynek semmiféle czélja nincs, 
de a mely már a puszta ténnyel is Olaszor­
szágnak és Ausztria-Magyarországnak egymás­
hoz való szives viszonyát igazolja.

A Stampa értesülése szerint, Goluchovski 
gróf Monzában megpendíti az eszmei, hogy 
K-rencz József király a jövő esztendőben 
Turinban látogassa meg az olasz királyt, az 
alkotmány jubileumának ünnepén. A lap ki­
jelenti, hogy a mily hízelgő volna ez a láto­
gatás a piemontiakra, olyannyira ártalmas 
volna a hármas-szövetség ideájának Az olasz 
király tavalyi bécsi látogatását csak Rómában 
lehet viszonozni.

— Budapesti levél. —

nov. 5-
Ausztriában, úgy látszik, ma megtörtént 

a döntés a provizórium dolgában, a melyet a 
képvise öház esti ülésében tárgyalnak. A király 
fozadta a képvisetőház elaökségót s megdicsér­
te a parlament erélyes vezetéséért.

A tegnap délelőtti ülés éppen nem mu­
tatott érdekes képet. A padok s a karzatok 
egyformán üresek. Az ülés azzal vette kezde­
tét, hogy Abrahámovitz lovag alelnök válaszolt 
Dasyncki kérdésére az idegennyelvü interpel- 
láczióknak a gyorsírói napiéba való fölvétele 
dől ában, és kijelentette, hogy az ügyrend eb­
ben a tekintetben nem tartalmaz rendelkezést.

Az eluők végül nyilatkozatait Chlumecky 
nyilathoza'aival hasonlítja össze, a mi a bal 
oldalt zajos nevelésre bírja.

Ezután Schönerer állott fel szóra, a ki 
ngylátszik, megirigyejte párthivének, Wolfnak 
dicsőségét, s szabadságát félbeszakítva megje­
lent az ülésen. Indítványt terjesztett elő, a 
melyben egy kórvénynek a gyorsírói naplóba 
való felvételét kérte.

Az elnök valami megjegyzést tett erre az 
indítványra, mire Schönerer ingerülten kiál­
tott oda :

— Tessék jobban elolvasni ! Nem vagyok 
Dziedusyczky, ném szoktam érthetetlen indít­
ványokat tenni.

Ez a közbeszólás egy kis vihart keltett 
a mely azonban csakhamar lecsilapodott.

Erre aztán a kéményeket tárgyalták, egy 
sereg névszerinti olvasással fűszerezve, egész 
délutáni két óráig,

Ekkor az elnök a múlt heti zárt ülés 
jegyzőkönyvének kitelesitése végett zárt ülést 
rendelt el.

A titkos ülésen nagy botrányok voltak.
Az ülés azzal kezdődött, hogy Pergelt 

névszerinti szavazást indítványozott a felett, 
hogy legyen-e titkos szavazás vagy sem.

A névszerinti szavazást elrendelték s a 
jegyzők elkezdték a neveket felolvasni.

Az ellenzék azonban éktelen lármát csa­
pott minden név felolvasásakor úgy hogy 
azt sem lehetett hallani, igeneel vagy nemmel 
szavaz-e az illető.

így akarták megakadályozni a szavazást 
a mely délután 4 órakor még folyik.

csomagolva, a bútorok lebontva, a falak mez­
telenek s az emberek utrakészek.

Mint valami bus fészek, a melyből köl­
tözködnek a madarak. A legkisebb, a csicsergő 
kis jószá már elment, — De mi nem me­
gyünk u átia s holnap sem leszünk együtt 
aztán sem.

A nagymama némán ült. Ö is bizonyára, 
erről gondolkozott; mert a könyei peregtek.’ 
Dezső az ablakon dobolt mellé, De valamikép­
pen gyengén ment a fütyülés is és a dobo­
lás is.

Azután elköltöztünk I — Az első nap 
az uj lakásban, az volt még csak az igazán 
szomorú !

Én leültem az íróasztalomhoz, de csak 
nem ment a munka. Minduntalan a sarokba 
nézegettem, hogy niues-e ott o kis ember ? És 
olyan rosszul esett, hogy nem mosolygott rám 
onnan !

Este a nagymama átjött a szobámba :
— Szegény kicsikémet elaltatták-e már ?
S a szeme tele volt könnyel.
Másnap vagy harmadnap elhozta a ma­

mája a kicsikét. A nagymama örömében nem 
tudott hova lenni. Kinem adta a kezéből s 
mikor elmentek ö is veink ment es csak késő 
este került haza :

— Kivittem a ligetbe, azután elaltattam /
Dezsőnek meg majd mindennap volt 

valami kórdeznivalójá Tónitől. Hol a latinban 
akadt fel, hol a mennyiségtanban. Tulnjdonké- 
pen pedig a kicsivel akadt játszani.

És szégyenszemre én is majd mindennap 
ott ültem. Tóni mondta is nevetve :

— Nem jobb volt mig együtt laktunk ? 
Eleintén resteltük megváltani, hogy na­

gyon szomorú odahaza. Mintha Palika nélkül 
nem lenne lelke a lakásnak.

A nagymama, ha otthon volt, nem tudott 
másról beszé ni, csak róla és a refrain min­
dig az volt :

— Az emb ernek egv unokája van és 
nemhogy örülne, hogy együtt lakhat vele 1 
Mintha őrökké élnénk! Holott egy-két eszten­
dő és eltemetnek és soha sem látom az én 
drága kicsikémet !

— Ntigymama ! — szólt át a másik szo­
bából Dezső — nem nagyon háborgatott en­
gem Palika !

— Hát magát öcsémuram ?
— Engem ? Egész rosszul érzem magam 

mióta nincs itt ! Nem jó az ilyen édes kis 
jószágot megszokni, mert nem tud azután az 
ember elszokni tőle !

— Akkor tizenötödikére felmondjuk á 
lakást!

ügy is történt ! S a következő negyedre 
már ismét közös lakást vettek. Most ismét 
együtt lakunk. A háború újra kitört; a nagy­
mama újra kétségbe esik mindennap, hogy 
néki kell dajkának lenni — de rögtön elhall­
gat, mikor ti menyé rászól í

— Kedves mama ! Hál lakjunk külön ! 
Nem szól rá semmit, csak a kis Palkót 

szorítja még joabban magához és annak 
suttogja :

— Te érted tűrök kis bogaram !
És Palika mintha esak tudná, hogy mi­

ről folyik a beszéd, kövér kacsóit kétfelé ter­
jeszti és a mamát odahozza a nagymamához 
azutan elkezd tapsolni és sejpilve mondogatja:'

* I alikát szereti kismama, n gymamiI,
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5 órsVor a zárt ülés még mindig tar­
tott s eddig csak f irmális indítványok tetettek 
Kronawetter és Gross tettek indítványokat. 
Mikor beakarta az elnök zárni at ülést az el­
leniek ismét indítványokkal lepett elő, m-lyek 
felett a tárgyalás előreláthatólag igen hosszú 
lesz. Így a Kiegyezési provizórium csak az éj­
szaka kerülhet tárgyalás alá. Ez is újabb si­
kere az obstrukcziőnak.

A ma esti íilesre valóságos haditerv van 
megalapítva. Esti 7 órakor van az öles kitűz­
ve s annak elejen tiltakozni fog az 
ellenzék a napirend ellen, az ellen t. i., hogy 
elnökség önkényesen szakította meg az ülést 
es esti hét órára tűzte ki a provizórium tár­
gyalását. Ez a tiltakozás valószínűleg eltart 
egy óra hosszat és minden esetre viharos 
jeleneteket provokál. Mihelyt a tiltakozásnak 
vege lesz. Lueger szólal fel a javaslat e len 
és másfelúras b-szedet mond Magyarország és 
a kiegyezés eilen. Jul beavatott körökben 
azonban azt beszélik, hngy Baden! beszélt 
tegnap Luegerral és megérttette vele, hogy ő 
felsége nagyon rósz néven venné, ha támadást 
intézne a kiegyez s ellen. Enne következtében 
Lueger arra fog törekedni, hogy beszéde 
folyamán viharos szczéuákat provokáljon ami 
ugyus bekúvetkez k. mert a Schönerer-párt el 
van tokélve, hogy bu-szut áll Lueger tegnapi 
sértéseiért a küzsegianáesban és azáltal 
szabaduljon meg kellemetlen feladatától, hogy 
az elnök a nagy lárma miatt megvonja tőle 
a szót, miként nem régen Schuchertöl. Lueger 
beszéde után berekesztik a vitát, s ekkor 
kerül sorra DzieJusyczky öt perczes beszéde, 
aki elfogadásra ajánlja a javaslatot. A követ­
kező szónok, mint az ellenzek vezérszó­
noka, Kunké dr. lesz, aki legalább 5—6 órát 
beszél.

Egész pozitive beszélik, hogy még a ma 
esti ülés foly mán meg akarják szavaztatni a 
provizóriumot nemcsak első, hanem második 
es harmadik olvasásban is. Hogy milyen bot­
rányok kíséretében, azt senki sem lathatja 
előre

A mai esti ülésre valamennyi jegyet 
elkapkodták. Sokan távirati utón kértek 
jegyei.

TARKA-ELET.
A fázós madárka.

Kiút végig süvít az őszi szél, a sétálók 
felhajtják az őszi kabát gallérját £S sietve 
mennek végig az utczan haza, a kényelmes 
meleg otthonba, a boldogság, a szeretet kő- 
rebe, hol felmelengetik gém béredéit tagjaikat 
s szürcsölik élvezettel a jó meleg teát ké­
nyelemben, jólétben.

Istenem, he kedves is e szú : otthon s 
hány szegény ember, állat van, kinek zord 
időkben nincs otthona, nincs meg a szereteti 
a meleg családi fészek, a kényelem.

Lampagyujtás után, mikor a nyomdában 
nem csattog a gép, nem zörögnek a kerekek 
dolgozom íróasztalomnál. A gondolatok esz-’ 
!„ k'y°rsau váítják egymást agyamban a 
to l gyorsan szántja végig a fehér lapot,telnek 
a kutya nyelvek s kívülről a dermesztő hideg 
szói zugása hullik. Írok, a néma csend, a m 
meleg szoba emlékeket kell bennem, a boldog 
múltat hozza elő képzeletein s látom a mu 
landuságal mindennek.

Elmerülök, ábrándozom, midőn a kertre 
nyíló ablakon kopogtatást, repdesést hallok s 
ott látok egy kis ütött-kopotl verebet, amint I 
dermedt karmaival kapaszkodva az ablakfába 
Okos kis fekete szemeivel kétsegh -esve tekint 

, ? kls hontalan oda, honnan kiárad a fény 
ahol talmi meleg is lehet ... I

Kinyitom a kis ablakot s a vergődő kis 
madarat szívesen beeresztem a szürke, mu-1 
górva fal ik közzé, a redakeziúba. A kis Iá-1 
ráüt madarka nem ellenkezik, midőn megfő-' 
gom ahg-alig piliejg szegényke. Tálán elpusz-l 

U , elvesz ott künn a szabad levegőn,a hideg i 
szélben, ha ide nem menekül az öreg re- ' 
dakeziftba. b

Leültetem a puha papír közzé, közel a kálv-
verébet* 'm™ “- k's sli6bcrt. ■ hontalan kis 
Wthu. Nézem usszetörtségét s figyelem, mily

mohón lakmározik az eléje tett morzsákból. 
A mint felmelegszik és evett, mindjárt vidá­
mabbá lesz szegényke. Kicsi, kedves kis szeme 
körül tekint az ódon falakon. Repülni próbál, 
de fáradt kis szárnyai nem bírjak még és ő 
ott piheg az Íróasztalomon.

Ha a madarak nyelven értenék és be- 
■ -zelni tudnék, megkérnem, hogy mondja el 
1 történetet s tudom, szomorú történetet hal­
lanék. de igv, látva arva hontalanságát, társ- 
néikiiliségét s szemeiben a bágyadt, sajgó 
nyomort, csak gondolom, mily szomoruságtelt 
lehet egy ilyen kis fázos madarka élete, ágkor 
midőn mar a fák lombjai szárazon zörögnek 
lábaink alatt.

Az ő kis szive is dobogott, szeretett s 
bizonyara csalódott s most fészek és pár nél­
kül bolyong a hideg őszben, tagjai a fajdalom 

, s láziul törőd ittuk s ha ide nem talál, holnap 
mar ű is a száraz avaron feküdne, nem sirat­
na meg hű párja, fiókái, az apró csippogú kis 
jószágok.

De míg Így elgondolom az ő szegény 
helyzetei ezen kis vendégünknek, addig ő a 
meleg szoba kellemes hatásától magúhoz jóve, 
ha k csiripeléssel jóllétéi s vidám életkedvvel 
kezdi végig kutatni az íróasztalt bohókás 
fejmozdulatokkal, keresve morzsát, s kutat az 
íróasztal titkai között. A kis bolondos végig 
ugrálja csiripolva az ódon redakezió regi 
székeit, asztalait, zugjait s üsmerkedik a szo­
bával.

lúgjaiba visszatért az erő s szemei is 
mintha vidáman tekintenének körül. Mindjob­
ban magához tér a kis madárka, odaröppen 
asztalomhoz s nézi a gyorsan mozgó tollat s 
a czikk ezimét s midőn látja, hogy róla szól 
az ének, rémülten, búcsú nélkül elröpül.

Anti bácsi.

Reggel kilencz órakor a mi s z erkeii 
tőségünkből a szabadba!

Hát vak ez az ember, hogy a sötétben 
lát, vagy mi, hiszen minálunk még a beáradt 
fényt is felemésztik a szürke falak (no meg 
magunk, különösen Ön szerkesztő ur és sze­
rény magam, akik a Debrecze n-ben 
a világosságot terjesztjük ! ...(?)

Hanem kérem, most jön a legborzasz­
tóbb: hogy ó beeresztette azt a verebet ! Brr 
álnokság kérem, itt voltam, mondhatom önnek 
szerkesztő ur,hogy meg sem kísérelte : elhiheti 
most már,hogy micsoda verebet melengethetett ő 
lámpa gyújtás után, mikor nem csattogott a 
gép. (Hiszen megérdemelte volna, hogy gép 
helyett ne csókok, hanem tenyerek csattoglak 
volna 1) Szerkesztő ur, lássa, ilyen ember ez 
az Anti bácsi ! kérem ne tegye tönkre a re­
noménkat : ne adja ki azt a czikket.vagy adja 
ki az enyemil is (úgy nem bánom)!

Fejő.

Tiltakozás.
a fenti közle­
adni, kővete- 
b b i sorai-

Szerkesztö ur ! Tiltakozom 
méuy elleti s ha mégis lemerné 
lem, hogy adja le az én a 1 a 
inat is /

Mert kérem az a merénylet határozott 
merénylet, amit ez a busképü agglegény, a 
ki Anti bácsinak akarja magát hivatni és 
s mégis olyan hölgyeknek udvarol, akiknek 
nagybátyjuk lehetne, elkövetett ezen’a papíron 
a farka Klet ellen ! Kepzelje csak ! Ön oda­
járt a tanácsülésre csak mi ketten voltunk 
benn mibor az az eset történt amellyel ez 
az ember elakarja ámítani a világot Íme :

Kerem, azt állítja, hogy süvített kinn az 
o-zi szel. liar süvített volna s hordta volna el 
orrunk czinipái köréből azt a csepp folyós 
spárgát a mely mar négy nap őta összeköti a 
levegő éggel, a földi halandókat, amelyet hi- 
alM harapásunk, mégis egyforma sürü köd 
marad. u

Még hogy ő otthonról álmodozik ! No 
tessek neki hinni, hiszen rendes lakása van s 
meg is soha sincs otthon !

He erről nem beszélek, mert ez magán­
ügy, de a többi, az már a redakezió iigye 
Higyje el szerkesztő ur, csak hízelegni akar 
önnek imkoro'yat ir, hogy ő lámpagyujtás 

‘ ü?l£°*,k :,z íróasztalánál. Szó sem igaz
ht öle ! Sohasem szokott ilyet tenni legfeljebb 
a horos fiaskó és nem a tiniás üveg van 
előtte lampagyujtás után az asztalon.

Meg hogy a gondolatok váltják cgymá-t 
agyúban ! N o d e m é g i 1 y e t ! - L 
bTT - a hatosok a koronák a t 
a kuityn janisa szerint s azért látja a miilan- 
doságot.mert elnyerik a pénzét !‘ Hallatlan az 
szerkesztő ur, milyeneket beszél ez az ember 
Ile meg ez mind semmi, ezekről ne n beszélek 
ezek magánügyek, ILK

Újdonságok.
Imre napján. Összekoczczannak a 

poharak s végigharsog a vendég serég ajká­
ról az éljen . . . éltetik az Imréket, addig a 
bizonyos végső határáig az emberi kornak 
mely a toasztok hazájában nem ösmeretlen. A 
czigány busát húz, a társaság »de már erre 
iszunk« kiáltással, ajkaihoz viszi a poharat, 
beletekint fenekére a pohárba. Ez a tulajdon­
képpeni váza az ilyen névestéknek nem kell 
hozzá sokat gondolni csak szép, kedves, sürgő, 
forgó házi asszonyt, piczi piros ajkára a’ 
legkedvesebben, a leghizelgőbben rábeszélő 
hangon ejtett szócskával »na még ebből egy 
kicsit kedves barátom.« A felteritat asztalon 
egy-két, tiz, busz, harmincz üveg jó fajta 
karezos, különféle ásványvizek a mellék szo­
bából egész bordóbor, a tartalék látszik. Az 
asztal körül szép hölgy és férfi ismerősök, jó 
barátok csoportja, a levegőben kóválygó bodor 
füst felhő van. A kiszolgáló szobalány 
kezei közt ott párolog a szakács művészet 
egy-egy remeke, evőeszközök csörgése vidám 
beszélgetés zajával vegyül egybe. A sarokból 
méla busán szól a hegedű, dala az ajkakra 
csalja a szebbnél-szebb dalokat, csillognak a 
szémek itt-ott halk sóhaj, a zokogó hegedű 
hatása hallik, mert hát sírva vigad a magyar. 
Vidám kurjongatás, szilaj dalok váltogatjuk a 
búsakat, hallik a jelszó : »soh’ se halunk meg.«
A végén tánezra is perdül néha a jókedvű 
társaság, a vig mulatságnak a pirkadó hajnal 
vet vége1. Ilyen, s ta!án papíron gyengén 
vázolt névestélyek zajlottak le ez éjjel is. 
Nem lehessen tudni, nem maradandó emléket 
hagynak-e az ilyen névestéiyek a fogékony, 
ábrándos szivekben, amire még oly jó lesz 
gondolni és nMia róla elmerengve ábrán­
dozni is.Tudomásunk szerint az összes helyi Im­
rék éltetésének zaja verte fel az éj csendjét ,
R i m o n f I y Imre kir tan polgármes er: 
ami öreg podesz.tánk vezetése alatt. A hírlap­
írók és színészek között is akad viselője 
az Imre névnek az egyik Karacs czim- 
bor.ink, színházunk kodvelttenoristája volt. Az 
ő lakása volt színhelye egy kedves, kedélyes 
hajnalig tartó bohém mulatságnak. A m.tsik 
S c h w a r t z Inra és a h innád k Kar 
kas Imre — kollegánk volt • A kedélyes 
Imre névesték hatása alatt kiáltjuk mi is egy 
szív es I' lekkel hogy »de jó volna kialudni
magunkat, azaz 
Imrék

pardon éljenek

Hanem tessék nézni tovább, mit ir, hogy
^hln/Tti a'"pagyujt4s után kopogtatott az 
Hi nr"',1 Nem To kéran’ h'tiyjc el szerkesz­
ti ur nem igaz! Reggél 9 órakor volt s nem

: '"T^ utan kandikait be az ablakon, hanem 
köSí tTtr ilh“OZOlt| ame|y a két tábla
kozott maszkírozza a melegítő párnát.
iogy kiarad a fény. Szerkesztő ur Ilyet állítani

*) Szegény pedig sohasem szokott kártyázni.
Korrektor*

Budaházy Endre

részvéttel vesszük a szomorú bírt,

A leg­
mélyebb

--------- , hogy 11 u-
y »andre, m. kir. állami anyakönyv- 

vezetó tegnap este 9 órakor Budapesten, hova 
operáltatja vegeit a hét elejen utazott fel, 

t've.ii korában elhalt. Ismerte őt városunk­
ban mindenki és szerette mindenki, a ki is­
merte. Mielőtt anyuköuywezető lőtt volna, 
számvevő volt a vármegyénél s mint ilyet 
nevezte ki 1895-ben a belügyminiszter állami 
anyakonyvvezetővé, mikor belátta, hogy ezt a 
fontos tisztet Debreczenben mint mellékes hi­
vatalt egy tanácsnok be nem töltheti s azóta
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teljes megelégedésre vezette az anyakönyv 
hivatal ügyeit s az 6 szeretelreméltó egyéni 
sége minden tekintetben hozzájárult az 
intézménynek városunkban löriént megszi­
lárdulásához. Budaházy Endre i égen beteges 
kedett, gyomorbaja volt, a melynek ellensu 
lyo/.ására az idei nyarat Karlsbadban töltötte 
a sprudel azonban legfeljebb enyhülést, de 
gyógyulást nem nviijtott neki s a múlt hó 
napban újra eltűnt alakja a városháza elől, 
hol a hivatalos órák előtt mindennap láthat 
tűk barátai társaságában ; a hét elején aztán 
felutazott Budapestre, hogy műtétnek vesse 
alá magát, amely azonban úgy látszik, nem 
sikerült, mert egy szűkszavú távirat ma reg 
gél halálát jelentette. Az elhunyt agglegény 
volt, hazaszállít tatásáról és temetéséről, mely 
valószínűleg holnap d. u. lesz, testvérei fogna« 
gondoskodni. Nyugodjék bekével 1

* Nem fogsz boldogulni. A három hely 
napilap hírszerzőt váltak el ma délben egyik 
utcza sarkon egymástól azon szándékkal, hogy 
a mai Imre napi hángulat daczára friss hirokkél 
lássák el lapjaikat. A legöregebb Alborák é 
Borgiess szimulálta a józanságot a közbe ért 
heteden szavakat mormolt miknek ez volt a 
refrénje »Nem fogsz boldogulni« — s bizony 
nines is sok hírünk, nern tudunk boldogult!

* A bérlök mozgalma. Eddig két fák 
tornak számolt he tetteiről és intézkedéserő 
a színház igazgatósága, A mint e hírből ki­
tűnik, még egy hatalmas tényező a közönség 
a bérlőközönség is életjelt ád 
most magáról és pedig végzetessé válható 
életjelt. Mert már az eddigi előadásokkal 
sincs megelégedve, és ezért, ha csak az igaz 
gató nem fog radikális eszközökkel oda hatni 
hogy az eddigi állapot megszűnjék. A m á 
sodik fél évi bérletre na 
gyobb részt nem tartjá 
meg.

* egészségügyi bizottség üléséről
Tegnap d. u, tartotta ülését az egészségügyi 
bizottság B o c z k ó főkapitány elnöklete platt 
s « vegyész! állásra a főorvos ajánlatává 
egyetértőig dr. S z a I a y Béla orvost 
ajánlja. A vegyészeti állomás a III. kér. ka 
pitánysúg épületében lesz.

* Az obstrukezió királya. Nem Le 
éberről, az osztrák ub-drukczió hőséről van 
szó, a kit most honfitársai fáklyás men etekkel 
é. banketekkel ünnepelnek. A parlamentek 
története még hosszabb beszédről is tud em 
Iitest tenni. Brit-Golumbia ádain képviselőim 
zában monnta ezt el négy év előtt de Coeino 
nevű törvényhozó. A parlament feloszlatása 
előtt való napon a kormány le akarta tárgyal 
tatni utolsó törvényjavaslatát, mely több be­
vándorolt ültetvényes birtokának konfiskálását 
rendelte el. Coemos ezt akaria megakadályozni 
Délelőtt tiz orakor kezdte el beszédét s déli 
két órakor a szónoklat egyik fordulatánál 
még Így szólt: »Másodszor pedig . . . Há­
rom órakor nagy csomó írást vett fel s azok­
ból olvasni kezdett, amit a kolumbiai parla­
ment házszabályai megengednek. A kormány­
párt lármázott és zavarta a szónokol, akinek 
nem adlak időt a pihenésre. Közben csak vi­
zet ivott. Goemos huszonhat órán keresztül 
beszelt a törvényjavaslat ellen. Gzélját elerte, 
de mikor leült helyére, tagjai remegtek, kidúz- 
zadt ajkaiból a vér ömlött s szemei megda- 
gad'íik. Nálánál nagyobb obstrukeziós recordot 
azonban még nem ért el senki.

* Rósz tréfák. A diák és katona élet 
tréfái meiyek már rég el kopottak kezdenek 
Debreczenbe újabban lábra kapni s ajánljuk a 
rósz tréfák elkövetőit a rendőrség éberségé­
nek figyelmébe. Ma egy kapu kilincsét törik le 
holnap után kiemelik a más kapuját a sarká­
ból, i;l egy pólón csaitanás hangzik el a já­
róké ö békés arczárói ott a gáz lámpánál 
gyújt tüzet valami reszeg siheder eloltva a 
a gaz lángol. Most meg Dr. G á * p á r fiatal 
orvosnak a bank palotai lakása e öl szedték 
le a eziinét s csak mert a rendőr űzőbe vette 
dobta el a czimtáblát s tűnt el az éj homá­
lyában.

* Meghívó. A főgymnasiumi önképzőkör 
f. hó 6-án a szokott helyen és időben tartan­
dó rendes gyűlésre. Tárgysorozat 
1, S z ü c s László 8 o. szavalja Várad!

Antal »Szent nyomok« ez- költeményét. 2 
Gulyás József 5. o. bírálja »Van bol­
dogság« ez. verset, 3. 0 1 á h Gábor 8 o. fel­
olvassa »Pártoskodás« ez. versét. 4. V é g h 
József 7 o. szavalja »Furcsa álom« ez. költe 
inényt. 5, K á c z Lajos 7 o, bírálja »Ec- 
mézeskalácsos leánykához ez verset. 6. Tóth 
Dezső 6 o. felolvassa»Dayka és költészete« ez. 
értekezését. 7. Kovács Gyula 8 o. sza 
valja Petőfi : »Egy gondolat bánt engeinet« ez 
költeményt. 8. I n c z é d i Márton 8 o bí­
rálja »1897 év« ez versel. Debr. 1897. novem­
ber 4. Az elnökség.

* Elfogott csavargó. A nagyváradi ren­
dőrségnek sikerült a Debreezeni mezőrendőr 
ség által körözött Biró nevű csavargót elfoz 
ni kit különben a törvényszék is köröztet. 
Ma hozták haza s vitték a kir. ügyészsev bőr 
tönébe ki utoljára egy közeli tanyán lopott el 
egy nagy csomó ruhát.

* Ellopott vásznak. Egy helybeli ke 
reskedő Gleich Zsigmond a vászonnal 
teli csomagjának szállítására egy csavargói 
P ó c s i Józsefet fogadta fel, ki is az első 
önzetlen pillanatot arra használta fel, hogy 
a csomaggal búcsú nélkül odább állott. — A 
megkarosult a rendőrségnél bejelentette az 
esetet, de nem volt meg az eredménye. Ma 
reggel midőn a piaczra ment, ott lelte az 
ipsét sátor építésen, rögtön elfogatta és a 
rendőrségre kisértetle. Az ember részeg vol­
tára hivatkozik nem akarja megmondani az 
ötven forint áru vászon rejtekhelyét.

* A debreezeni jótékony nőegyesiilet 1897 
évi november hó 7-én d. u. 3 órakor az ár 
vaház üléstermében választmányi gyűlést tart. 
Tárgyak ; 1, Tanácskozás a közgyűlés idejéről 
2. Téli mulatság előkészítése, 3 Folyó ügyek.

* Tejgazdasági tanfolyam. Az á'lami 
tejgazdasági munkásokat képző iskolákban! 
Munkácson és Gödöllőn deezember hó 1-én 
10 hónapra terjedő újabb tanfolyamok fognak 
megnyílni, melyekre ép, erős testalkattal biró, 
legalább is 18 évet betöltött munkás ifjak vé­
tetnek fel. A tanulók a tanfolyam tártama 
alatt teljes ellátásban és 5 forint havi bér 
ben részesülitek. Felvételért való folyamod­
ványok november hó 19-ig a munkácsi ura 
dalom, illetőleg a gödöllői kovunauradalom 
igazgatóságához küldendők be. Megjegyezletik 
hogy a munkácsi iskolára néhány növendék 
már azonnal is felvehető, miért is a kérvé­
nyek mielőbb benyújtandók. Ajánlatos volna, 
hogy a tisztelt gazdaközönség ezen iskolákra 
óravaló cselédjeit eiküldje, hol minden anyagi 

megterhelletós nélkül szakértő tehenesekké és 
telgazdásági munkásokká képeztetnének ki 
Ugyancsak deezember hó 1-én fog megnyílni a 
szécsényt tejszövetkezetnél létesített állami 
tejgazdasági muukásnőket képző iskolának 
második — félévre terjedő tanfolyama. Az 
de való felvételért kifogástalan előéletű és 
egalább Ifi évet betöltött nők pályázhatnak, 

kik teljes ellátásban esetleg e helyett 14 frt 
ellátási díjban és 4 frt havi bérben részesít 
etnek. Az ez iskolára való felvételért a kér­

vények a nagyszécsényi lejszövetkez t igazga­
tóságához mtézendftk november hő 10-ig

x Az osztalysorsjáték első húzása. 
Lapunk tisztelt olvasóközönségének b. figyel­
mét felhívjuk Török A. és Társa budapesti 
ezég hirdetésére, akik a m. k. szab. osztály- 
sorsjegyek elárusitá«ával meg lettek hízva. — 
Ezen sorsjáték a m. kormány felügyelete alatt 
áll és mindenkinek ajánljuk, hogy bizalomma 
forduljon Török A. és Társa főelárusitókhoz 
Budapesten,

mely állásában 1892-ig működött, amikor gr. 
Szapáry Csatár Zsigmond ellen felléptette a 
népszerű főispánt s igy lett képviselővé.

Bpest nov. 5. A Debreczen er. táv. 
Budapesten élénk feltűnést keltett Terényi 
képviselő halála és máris elterjedt a hire,hogy 
tavalyi ellenjelöltjét Bariba Miklóst, kit csak 
néhány szavazattal vert meg, újra felléptetik.

A szegvári mandátum.
Budapest, nov. 4. (A Debr. ered. táv. 

Mülek Lajosnak a szegvár—mindszenti kerület 
függetlenségi párt képviselőjelöltje érdekében 
tegnap d u. Hentaller Lajos, F m fa­
re y Gyula és K u b i k Béla utazták a 
kerületbe. A Kossuth pártkörből vett értesülés 
szerint Mülék l.ajos pártja napról-napra na­
gyobbodik,

Kiegyezési krízis. 
Budapest, nov. 1. (A Debr. ered táv.) 

A »Politikai Értesítő« jelenti tudósítójának n 
párt klubokban nyert infonnáczíói alapján.

Ma este a főváros ös.-zes pártklubjaiban 
c »Neue Freie Presse«-nek az a közleménye 
forgott szőnyegen amely szerint az osztrák 
kormány a magyar minisztériumtól biztosíté­
kot nyert arra, hogy a kiegyezési provizórium­
nak a 14 íj alapián való keresztülvitele ellen 
magyar részről nehézségek nem fognak 
gördittetní.

Ezzel szemben az idézett forrás értem " 
lése szerint úgy a nemzeti mint a független" 
ségi párt mindkét része a leghevesebb el en- 
állásra készül, mit Kossuth Fereucz tegnapi 
vezérczikke nyíltan bejelent.

Az ideális anarkisták: vezére 
a vidéken.

Budapest. 1897 nov. 5. A Debr ered. táv, 
Schmidt Jenő dr a b.-pesti idealisztikus 
anarkisták vszére úgy látszik, Budapesten 
nem talál olyan talajra, hol anarkísta elveit 
gyömölcsűzdleg elvethetné, mert több évi 
apostoloskodésa daczára mindössze 20—30 
követője akadt s igy a vidéken próbál sze­
rencsét, Jelenleg Szegeden tartózkodik s a 
szegedi szoczidlistakkal szóvetkezve különösen 
a tanyai lakosságra vetette ki hálóját s azok 
körében igyekszik kővelőket szerezni, Egy 
gyűlést is akart egybehívni de a szegedi ren­
dőrség ennek a gyűlésnek megtartását nem 
engedte meg. Schmidt Jenő most a Bácskában 
jár s ott próbál szerencsét.

Az osztritk zűrzavar.
Bpest nov. 5 A Debreczen ered. táv.

Az osztrák Reichsrath éjjeli ülése óriási bot­
rányok között ma d. e. 10 óráig tartott. —
A képviselők csak éppen hogy ö-szc nem 
nem verekedtek ; végre is megszavazta a több­
ség első olvasásban a provizóriumot minek 
következtében azt a költségvetési bizottsághoz 
utasították, de hogy mikor lesz belőle kér­
vény, az nagyon kétséges.

Szluliáz,

Táviratok.
Elhunyt képviselő.

Bpest nov. 5. A Debreczen ered. táv. 
Terényi Lajos orsz. képviselő tegnap d. u. 
szivszélhüdésben meghalt. A nevezett 1889-ben 
még főszolgabíró volt Békésvármegyében,mikor 
aztán a véderővita után a belügyminisztérium­
ban interregnum álló t be s Baross lett id. 
belügyminiszter, 6 neveztette ki Beliczay he­
lyére Terényit Békésvármagyo főispánjává, a

Don Caesar de Bazan. Régi idők 
nagy emlékei tiintek fel tegnap este előttünk’ 
önkéntelenül kínálva az összehasonlítást a 
régi és a mai idők jellemei s az elmúlt s 
mai irodalmi irányok között — a tegnap lő't 
estével szemben. D u m a n o i r es D' 
Emery vigjátáka abban a korból yalo, 
mikor még a hangzatos frázisok, csengő jam- 
busok és a lovagvilág romantikus fénye jobban 
hatottak az emberekre, mint a jellemek futog 
ráírni az ő minueziózus pontosságukkal, de 
viszont egység és tanúság nélkül. Úgy ’ kell 
lenni, önkéntelenül is arról győz meg a ro­
mantika irodalmi fénykorának müveiből visz- 
szatükrőződő szellem, bogy a nagyok nagyjai. 
Shakspere és társai akkor sem voltak a kö­
zönség mulatságának és gondnélkül való él­
vezetének tárgyai akárcsak ma, mindazálial 
szívesen vették a néző: a Shakspere szelle­
mének visszfényét a színdarabokban, akár­
csak ma ; mindössze annyi volt a külömbség 
hogy más volt a divat, s akkor a lovagi csi’l 
lógást ma a jellemeket kopiázzák le, a kor 
Ízlésének megfelelőleg a mindenk ri irodalmi 
akrobaták.
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Mutatja ezt a jelenséget ez a Don Caesar 
is, de mintha ez mégis több volna értékben: 
mint az a típus, amelyet a romantikus drámá­
ról feniebb körvooaloztunk, ebben nemcsak 
lovagi esi lógást, nemcsak odavetett, hauem 
valódi koríestést és jellemeket is találunk. Ki 
venné az'áu rossz néven ettöl a két úrtól, 
aki ennek a darabnak megírására összeállt, 
bogy eőtanulmányként nem levéltárakat buj­
káltak össze, hanem franezia köoyüvérűséggel 
Cervan'es e s lord Byron munkaihoz nyúltak 
egyszerűen valami szál n asztalára, hiszen 
ez abban az időben a történetírókon is meg­
esett, hogyan lehetne feltűnő egy ihetve két 
vígjáték Írónál, akiknek hogy a nevük fenn­
maradjon. ennyit is eleg volt tenniük, bár a 
is igaz, hogy anélkül nagyon is kellett volna 
erőlködniük, hogy mégis tudjanak róluk.

Ki venné azt két romantikus franc'i . 
Prém Józsefnek rósz néven, hogy ha tollúkra 
merő k venni a minden idősnek vi-szaterő jó 
szellemét, az örök bonvívant-t kihalaszva 11. 
Karoly idejéből a mesek homályából s n-m j 
volt hozzá tehetségük, hogy minden tekintetben 
kiváló miivel alko-sanzk. De hiszen tudnivaló, 
hogy in mignis et ro.uisse sat est s bennük 
az ak irat megvolt s dón Caesar alak a művész 
pennájának a hegyere va ó, a ki csak mester 
ember az irodalom czehében annak nem sike­
rülhet a megörökítése. Hogyan is sikerűnél 
Hiszen olyan egyformák é< mégis oly külö..- 
bizők valamennyien. Petőfi szavalta egykoron 
magáró1:

pében újra megmutatta, hogy nagy tehetség 
és sokra viheti, csak több élénkséget vigyen 
a játékába. Az a leány, akit tegnap láttunk 
inkább németnek, mint spanyolnak tetszett 
előttünk. Halmi Margit L a z a r i i I 
kedves szerepében tegnap is szép hatást és 
újból okot nyújtott az örömre itt maradása 
felett. Szik'lay és Kiss Iréu epizód- 
szerepeikben jól eső derültséget árasztottak 
maguk köröl. Meg kell még emlékeznünk 
férfikarról, mely a il. felvonásban igen szépén 
adta elő a »Fel. töltsétek«! bor 
dalt. A rendezés jó vo t, az elsőadás gyorsan 
folyt, csak a súgó b szelt nagyon hangosan

Fejő.

Rómában Cassius valék. 
Parisban Desmoulins Camille

s a mellettük állandóan megjelenő dón Cae­
sar is ilyenformát mondhat el magáról 3 bizony 
nem tehet róla, hogy sokszor korán, sokszor 
meg későn született és egyszer dón Quijote, 
máskor dón Juan vált vala belőle. Faj la az 
csak mindaketlő, a lipus ugyanaz, és pe lig 
végighúzódik minden koron, időn és országon 
6 **« akl széppé teszi az életet, aki vért önt 
a megfagyott erekbe, a nagyot kimond mi és 
megindítani igen, de végrehajtani nem képes, 
ebben azonban nem annyira tehetsége mint 
izgatott, türelmetlen vére gátolja, szóval ő a 
társadalom, a korszellemnek attikai sója A11- 
tonms és Kis Pipin, 1. Béla és Kun László, 
AIV Lajos es 13 Hassa Bálim, 111. Napoleon és 
Andrassv Uyu a szóval a jó fiú. mim a mesében 
az a harmadik; ha végig nézünk a dón Caesar 
történeten, úgy látjuk, hogy nincs mit féltenünk 
a világon, ahol ő fellép, ott láthatatlanul ne­
mesül meg a világ s a mai korban többen van­
nak. mint ezelőtt

Ezt a jel einet megírni is, de bemutatni 
is művészet, sőt az utóbbi annul nagyobb mi­
nél kevésbbé sikerül a» első. Amint pedig 
mar említettük, ha akar is valami lenni meg* 
sem sok az, amit Dumanoir és D’Emery’ ebből 
az orok zep a aki, ,! mint va óságot tud ak elénk

lll:lni, hjlh'ir ehb:" twuip való.zinüleg a 
SUK° pajbaszi is ludas volt.

Elég az hozzá, hogy Komjálhy-n.k 
kar v.,t zt a szerepet magara vállalnia. Nem 
akarunk inatlanba Hé,etet mondani, de fel kell 
te"mink hogy azért telte, mert nem bízott 
inzra, hogy 1 a n a y képes lesz vele meg- 

hí kozoi, azonban szívesebben látjuk meg a 
hibákat is a maga helyén, mintha azokkal olyan 
czilr ,zza I I magát, akit nem illet. Don Caesar 
olyan par exellonce bonvivant szerep hogy
VI’ o,| ä V1, y ncm lull,'íult btí,in e megl'e- 

, (,u' a bul a szenvedélyül felkerekedik n
hnmuron, a IV- vs V. felvonásban meg v.a-
a,X'!l;Vp'e m8«“l,la helyűt, bar az elöbi 

le Uzet k s magara erő.szzkolt könnyedségek 
annyira kizökkentették egyéniségét rendes ke­
rékvágásába , hogy igazi halast olt sem tudott 
elemi s a tapsok, amelyeket kapott, nem 
'"'ki, de a szerzőnek szóltak. Száll, ,y . 
r y*;‘ ' °'1 J,,3é dé S a ,1 l n r e tn szerepét 
époly kifogustalanul játszotta meg, mint ed- 
1 gi alakításul; | „ „ a y poj,^ k ; ,. ,, |
mlo!ie|,ePrB-vo!t ka,lyti;lei> volt beérni, a 
! ,0:1 eleg ügyesen mozgott, bár - mm' az

ííiHvip-F

Színházi műsor. A jövő hét műsorát 
Komjáthy Jaoos színigazgató a következőké­
pen állította össze. Vasárnap, nov. 7-én dél­
után, leszállított helyárakkal : A mada­
rász, kedvelt operette. (Rend. Komjáthy.) 
este, rendes helyárakkal heted -zer. Agyi 
m e s i v a d v i r A g. Oczy István nép­
színművé. (Rend. Szathináry.) Hétfőn, nov 
8-án ez idényben előszór : A vigéczek 
Kő)vési Albertuek a mull idényben nagy nép­
szerűséget nyert énekes életképe. (Rend. Koin- 
jáihy.) Kedden, nov. 7-én A kertész- 
leány. Lecocq kedves zenéjü híres ope­
rettje. a főbb szerepesbzu F. K á I 1 a v, 
Serfőzy Z., Békési, Sziklay: Kiracs és Becz- 
kóyval. (Rend. Komjáthy,) Szerdán, nov. 10- 
én A c z i t e r á s. Konti Józsefnek e nagy 
sikert ért mulatságos operettje uj betanulással 
kerül színre, a női főszerepekben F. K á I I ay 
Lujzával és J u h á s z honával. Csütörtökön 
nov. 11-én Akönyvtárnok, Moser 
kitűnő vigjátéka. (Vidor.j Pánteken, nov 12- 
én bérletszünetben, először : Trilby.— 
Színmű 4 felvonásban George du Maurier re­
génye után irta M. P 0 t I e r, fordiiotla 
ray J. Béla. A vígszínház e azenzácziós új­
donságához az igazgató részben uj jelmezeket 
valamin' Gyöngyösi Viktor operaházi fes ő 
által a darabhoz igényelt fényes uj díszleteket 
készíttetett. A főbb szerepeket Halmi Margit 
(frilby), F. Csigaliázy (M stresa Hágót), Kom­
játhy (Svengah), Kiss Irén (Vinardne), Szath- 
máry (Mr Bagót), Vidor (Billy), Bartha (Taf- 
fy), Tanay (Sándv), Fenyéri (Cav) és Rubos 
( recko) játszók. A III. felvonásban előforduló 
;Au clair de la Inna . . . kezdetű dalt 
(külső ének, a színfalak között) ez estén F.
K á I I a y Lujza énekli, később félválla

.hegyaljai, elnevezés alatt, valamint általában 
a tokaji borvidék, vagy a tokaji borvidékbe 
tartozó valamely község vagy hegy megne 
vezése mellett egyá tálában nem hozható for" 
galomba.

4. §.
A törvény 3. g-ában említett pezsgő ür 

mos, törkölybor (cstger, lőre) és gyümölcsbor 
ismerve s az ezen Halok okszerű kezelésének 
szabályai a következőképen határoztatok

A) Pezsgő alatt kizárólag szölőnedvből 
illető eg természetes borból keszitatt olv szén’ 
•savdus bor értendő, a melyben a szénsav tér" 
mészétes utón bei.ne fej'esztetlett és visS-n 
fojttatott, és a melyhez a pezsgőgyártásánál 
szokásos, de ártalmas anyagokat nőm tanai 
mazó 11. ti., liqueur adatott hozzá.

NIT bor, melybe a szénsav (tiszta folyós 
szénsav) mesterségesen vitetett bele »szénsa 
vas bor«-nak vagy »habzó bor«-nak nevezen" 
dő s csakis ezen elnevezésnek a palaczknn 
könnyen szembetűnő módon való feltüntetése 
melleit raktározható, illetőleg hozható fon?« 
lomba. aa

B) Ürm'tis alatt értendő : 
a) a főzés utján sülitett mustból öröm 

hozzáadásával készített borszerü ital (főtt ür 
mös, edes ürmös) : v

Serfőzy Zseni is. (Rend. Szatbmárv.) Szom- 
bat.;n, nov, 13-án b-rlelszünetben másodszor 
In by. Vasárnap, nov. 14-én délután, leszál- 
Holt helyárakkal Celestin apó, este, rendes 

helyárakkal, berletfolyatnban; harmadszor ■ 
I rí!hy. >

Debreczen, 1897. november hó 4-én :
Az igazgatóság.

KÖZGAZDASÁG
Rendelet

“ mesterséges borok készítésének és azok
1ÓF lHqTbYYiZiTta.lának tilalma*ásáról szó 

1893 : XXIII. t.-cz végrehajtása iránt
3.

A törvény 3. §-a tiltja az oly természe- 
68 l,or!,ak- '»»lvl.cz külföldi rnazsolaszőllő ÍM 

hozzimdatr.lt, tokaji, hegyaljai vagy szomo­
rodni el,.evezőse alatt való forgalomba hoza-

Edenben meg van engedve a külföldi 
rnazsolaszőllő hozzáadásával az okszerű pi„- 
ezekezeles elvei szerint javított természetes 
bornak (hud a 2. §. A) t. és 13) ÍS. pontjaji)
Iri'1 b ízni an S el,ieT,‘z6sek alatt Való ftrga'om-

Ra valaki az ily bort termelési hely vacv 
boryidéu sz- r,n., elnevezéssel kívánja íorga- 
lo'nba lioziu, ez cselben — a jelen rendelet 
/■ S-ah,in fog,alt korlátozásokkal azon bor­
vidék; vagy a borvidékbe eső azon boly vagv 
begyseg nevét használhatja, a hol a bor leuv- 
leg termett, vagy a mely vidék borjellogének 
megfe'iil . .""KbuonáUa1 a külföldi mazsola 
szőllovel készült bor »tokaji«, »szamorodni«

b) a borból a szőllőbogyók vagy szőllő 
fúrták üröm é, egyébb fűszerek hozzáadásá-"
ürlnös.)1 6 g U,0n e,űá,litott ital (rácz-

Az ürmös-borok készítésére és kezeié 
sere nézve egyebekben ugyánazok a szabályok 
irányadók, a melyek a természetes mustra 
Hletőleg a természetes borra nézve a jelen 
rendelet 2. § ában megállapittatlak A 2 S 
ban megengedett eljárások tehát az ürmös 
boroknál is alkalmazhatók, nllenbev az 0fi 
eltiHott anyagok használata az ürmös borok 
késritésénel es kezelésénél is feltétlenül

,G) T.örköl7bor (csiger vagy lőre) az az
k-l’hai“16 y n frlSS '5s egészséges szőlő-tör­
kölyből, az illető törköly kitaposása vagy ki- 
sajtolasa után legkésőbb három nap afaX a 
orkolyben maradt boralkatrészeknek vízzel 

vagy czukros vívzel való kivonása utján er­
jesztéssel állittatik elő. Ellenben a törkölyből 
tparszeruleg nagyban előállított borhoz ha­
son,ó italok, úgyszintén a három naposnál 
régibb valamint az -czeleesedésnek fndult 
vagy báriniképpon megromlott törkölyből ké-

«* irStaÄ “8i'b0'
, A lörkülyborra (csigerre vagy lőréref 

nézve a következők rendelletnek •
a) a torkaiybor ké-zitésénéí vagy keze- 

esenél csak a jelen reneelet 2 8-ának a) I pon jábai, említett „szta czukoVcmTek Xel 
ban Xpkk |Van m,;Kengedec- a ezukrozás azon 
gedlehlr m 13 oSau alerJeszlés CZéljából 60-tlki ’ e,l enben az as-uborokhoz ha­
sonló edes italt a törköly-borból (csigerből 
vagy lőréből) előállítani tilos ( g

b) A törkölybor (csiger, lőre) készítésé-
zsolaS I CZ?k kezelé»énél külfaldi ma­
zsolaszó lő használata feltétlenül tilos.
«•zöllőhJií 00 °kép6n !ilos '»agából a mazsoh-
hov h»° XgL <i"nek törkülyéből vízzel bor­
hoz hasonló Hall készíteni.
fcsiopr^ Di 'Xi használata csak a törkölybor 
c. ígér, lőre) készítésénél van megengedve cl-

ier£n lflr#h4r ké'Z’,kierj°dt törkölyborba (csi­
gerbe, lőrébe vizet keverni tilos.

folyt, kör,

Sertésvásá,r.
okt. 30

n.w,„ir0bán7X1 ,s®rtésPiacz. Szerbiai : Nehéz 
2fiXrrk ?■ d20 kilogrammon felüli súlyban
un l-'i kraJczar|g, közép (páronkint 250— 
Kn„ Ta""niSulVban> 53-54 krajezár
snlvil 1 rX'Xomt kilogrammig terjedő 
súlyban) 52-53 krajc árig.
n.,m Scrtfslétszam: 1897. évi okt. 20-ik 
napján volt készlet 20 965 darab, 1897 okt

b
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1897. november 5.

hónap 3-ik felhajtatott — drb, 1897 okt. 
hónap 3-ik napján elszállitatott 539 darab 
1897 okt, hó 4-ik napjára maradt készlet­
ben. 24.459 daráb. — A hízott sertés üzlet­
irányzata lanyha.

Budapesti gabonatőzsde.
okt. 4

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következőt

Busa kilós Ar titokig. 1 kilós 1 Ár 100 klg
Bánsági ó 76 —.00-----.00 80 00.00—00.00

» 77 — 00 —.00 SÍ 00.00—00,00
78 —.00 —.00 82

Tiszavidéki 70 —.00---- .00 13.0 >-13.15
76 12 75 12.80 80
77 12 86 12.95 81 00.00—00.00t'estvidéki 78 12 65-12.75 82 00.00-00 00
79 13 00 13 00 13.05—13.10
79
76

12,50 12 no 80
Fehérmcgveió 12.65 — 12.55 81

78 1280 12,75 82 00 00 -00 00
79 12.95—12 .90 —.-------- 00

Bácskai 76 11.60-13 00 80 13 10-13 15
77 12.75—12.65 81 03- 00--------
78 12.90.—12 85 82 00.00—00.00Észak magy 79
78

—.----- .—
80
8179 _______ *_

Rozs elsőrendű 
másodrendű 

Árpa takarmánynak » 
>> égetni való —
> serfőzdéi — •— 

Zab — — — — uj 
Tengeri bánsági — uj

> más nemű >
Repcze bánsági

Min. hekt.-ben Ár kilogram
70—72 8 35 8.40

8 30 8 35
60—62 6.15 6.40
62—64 6.60 7.30
64—66 8.— 10.00
39—41 6.30 6.50

— 4.95 •>.60

— 12-20 13.00

CSARNOK.

A nőkről.
Irta : Karr Alfonz.

Francziából fordította : Ifj. Thot László. 10
A nők nagyon csalatkoznak, ha azt hi­

szik, hogy szemérmetlenség állal növelhetik 
bájaikat ; bájaik annál hatalmasabbak, minél 
szigorúbban vannak e'rejtve ; a képzelet igen 
nagylelkű és százszorosán visszaadja azt, amit 
elpalástolnak a szemek elöl.

Plutarchos egy templomról tesz említést, 
a melyet az elfátyolozott Vénus tiszteletére 
emeltek s így szól : »Ezen istennőt nem lehet 
elég titokkal, árnyékkal és homálylyal körül 
venni.«

Semmi sem csal úgy, mint a szótárak 
Nézzék meg önök bármelyikben e szót : 
csinos s mellette találják : tiszta. Ennél fogva 
önök azt lógják gondolni, hogy a csinossághoz 
nem kell egyéb, mint viz és egy kevés 
szappan.

Nem régen tanúja voltam, midőn egy 
nő, kinek férje szemrehányásokat tett pa 
Máriásáért, így felelt : csinos akjrok lenni

Ezért vett a múlt napokban egy ötszáz 
frankos kaschmir schwalt és gyémántokat, mert 
ezek nélkül nem lehelne csinos.

Midőn egy nő toilettjét bevégezve, meg­
kérdezi komornájától, hogy c.-lnos-e ?, leg­
alább is ilyen feleletre tart igényt : »Asszo­
nyom, un elbájoló.«

XII.
A történet ismeretének haszna. A templomban. 
Nevelés és élet.Miképen használják a szépséget?

A barátság.
Ne higyjetek a férfiak tiszteletének 1 Az 

okos nő, aki egy férfit lát lábai előtt térdelni, 
ne feledje, hogy Clement Jakab ezt a hely­
zetet találta legalkalmasabbnak a III Henrik 
meggyilkolására.

Az élet kezdetén az ifjúság kipótolhatja 
a szépséget oly nőknél, kik ezzel nem bírnak,

később a nem kipótolhatja a szépséget, sőt 
az ifjúságot is, de csak nagyon fiatal emberek 
előtt, kiknél a kor pótolja a szerelmet.

A legtöbb nőnek igen különös vallása 
van. Vasárnaponkint fölpiperézve meglátogat­
ják a templomokat, azon órákban, melyekben 
ott a nagyvilág is megjelenik. Mindenképen 
iparkodnak a férfiak figyelmét magukra vonni 
s igy a bálványimádásra kényszerítve őket— 
elkárhozásukat elősegíteni.

Minden utazóra és minden állhatatlan 
férfira rettenetes büntetés várakozik : a meg­
érkezés és a diadal. Ilyenkor az utazó észre 
veszi, hogy minden ország mennyire hason­
lít egymáshoz és az állhatatlan férfi látja,hogy 
minden nő milyen egyforma.

A boldogság egy virágokkal borított ház, 
melybe azonban nem kell belépnünk, mert mi­
helyt átléptük küszöbét, többé nem látjuk 
szépségeit.

Nem szigor, hanem szerelem által lo­
het a férfiakat a kicsapongástól —meg­
óvni.

Igen sokat Írtak már a házasság mellett 
és ellen, szintúgy a nőtlenség mellett és ellen 
s a kérdés még most sincs eldöntve. Én nem 
akarom nézeteiméi fejtegetni, csupán annyit 
jegyzek meg, bogy a nőtlen ember azonnal 
megmásíthatja állapotát, mihelyt észreveszi, 
hogy megvan csalalva.

Ha egy nő igy nyilatkozik egy másik 
nőrő1 : elég csinos, ez annyit jelent, hogy san­
dít és himlőhelyes.

Ha pedig csak azt mondja róla, hogy 
»jó asszony«, bizton rá lehet fogni, hogy a 
lehető legrutabb.

Nem értem, hogy miképen lehet valaki 
szerelmes olyan leányba, akivel együtt nőit 
fel s a kinél látta, mily hosszasan és kínosan 
tanulta be bájait, melyekkel jelenleg bir. Még 
igén jól emlékszem, minő kínnal szokta meg 
a rendkívüli csínyt, mely jelenleg annyi bájt 
kölcsönöz neki ; együtt tanultam vele lán- 
czolni s igen jól ludom, mennyi félszegségről, 
mennyi ügyetlenségről kellett leszoknia, mig 
elsajátította a biztos járást, mely jelenleg ha­
sonlóvá teszi őt egy tündérhez. Miképen fe­
lejthetném el az öreg dajka szavait : »De ké­
rem kisasszony, ne mászszék a fára, mint egy

fiú !De kérem, kisasszony, ne rágja körmeit I De 
kéremkisasszony, ne dugja ujjait az orrába stb. 
És ha tiszta,csengő hangját,vagy jeles zongora 
játékát bámulják, találka tok-e én is olyan nagy 
élvezetet abban, mint mások ? én, aki ezen 
é vezet árát már öt-hat évvel ezelőtt meg­
fizettem, midőn szünet nélkül hamis skáláit 
kellett hallgatnom.

Nem tudom, létezhetik-e szerelem illúzió, 
titok és kíváncsiság nélkül, de annyi bizonyos, 
hogy ilyen kezdete van minden szerelemnek, 
mielőtt durva szokássá válnék.

Két nő között nem létezhetik barátság, 
épen úgy, mint két egymás mellett lakó fü- 
szerárus között.A nő és férfi közötti barátság 
agyrém, melyben a szerelem mellékszereppé 
vált, miután a főszerepet eljátszotta, de én 
azon barátságról beszélek, melyet a nők olyan 
könnyen ajánlanak, midőn a szerelmi vallo­
másokat visszautasítják.

Szerelem támadhat első látásra,de barát­
ság csupán hosszas ismeretségből származha- 
tik ; azon férfinak tehát, akinek ilyen ajánla­
tot tesznek, joga van igy felelni : »Bocsánat 
asszonyom, a barátságra nem határozhatom el 
magamat ily gyorsan ; nem tudom s csak idő 
múlva fogom megtudni : érdemes-e ön e ba­
rátságra ; a szerelem egészen más, ön tetszik 
nekem, jelenlétében szivem sebesebben dobog, 
szóval szeretem önt, de a barátságról majd 
beszéljünk máskor 1«

Folyt Vöt.

MANDEL SAMU és TÁRSA
KABA (HAJDÜMEGYE)

szőHüszőiében gyökeres fás ojt- 
vány őszi, esetleg tavaszi szál­
lításra eladó, alany Ripária, a 
borfaj 110 frt, csemege 120 í rt 
ezre, valamint 40,000 db egy 
évig használt ojtós bor szük­
séges parafa dugó 2 frt ezre.

EISLER IZIDOR
a- főposta zcraellett

tudatja a n, é. közönséggel, hogy

női divatáru cziStkekkel
rendkívül dúsan el van halmozva -*3|

és minden áru

mesés olcsó óiban
kapható,

nőiruha warrótermemetl
különös figyelembe ajánlom.
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Árverési liirdeiméiiy
A debreczeni kir. járásbíróságnak 

25115.—1897. 1\ sz. végzése folytán köz­
li írré tétetik, miszerint Liederman Miliály 
részére Nagyházi Mihály di-breczeni la­
kostól 125 frt és 570 fit tőke, ennek az 
esedékességtől számítandó 6% kamatai és 
eddig öszszesen tOO frt 88 kr. per­
költség erejéig 1897. évi szépt. hó 11-én 
bíróikig felül foglalt és 1011 frt 50 
krra becsült tengeri, takarmány, szalma, 
lovak, szekerek, bútorok és egyéb in­
góságok 1897 évi nov. hó 19-én 
d. e. 9 órakor kezdetét veendő és 
az Sz. Nagy Káróly-féle majorsági földön 
Debreczenhen, megtartandó nyilvános 
bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
azonnali készpénz fizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is cl fognak 
adatni.

Debreczen, 1897. évi oki. hó 26.

Bódogh Zsigmond
bír. kiküldött.

cseppek

A női szépség kecsességét

egyedül a jó füzö emeli !

Első magyar

orvosilag éli s m e r t m ü

mellf üző-gyár.
GOLDSTEIN KAROLINA

DEBRECZEN, Főtér
Ajánlja a legjobbnak elismert, sajat gyártmányú

alkalmi-, oldal- és liasfiizőjeit.
Matinén fűzőm m. k. szabadalommal ván ellátva, saját találmányom Szám 

tálán orvos bizonyítja, hogy ezen füzö hívatva van némely rossz rendszer "szerint 
készített fűző által előidézett testi betegségeknek elejét venni.

Vidéki megrendelések 6 óra alatt készülnek.
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

 0C* Nagy készlet és nagy választék.

Igen csinos kötésű

mindenféle Üzleti könyvek
olcsón kaphatók

Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában
Debreczen, a főpostával szemben.

F. é. november hó ll-én
kezdődik az

Első magy. kir. szabadalmazott
ME- OSZTÁLY-SORSJÁTÉK

I-ső osztályának húzása.
100.000 sorsjegy 50.000 nyeremény 

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben :

ha!n,'lt gyomor bajoknál, 
nélkülözhototlon és általánosán ismeretes

I házi és népszer.
A gyomorbetegség tflnetei: étvágyig 

ansag. gyomorgyengnség, bűzös lohclcl 
Itllujlsag savanyu. lelt.öfföqfts, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválaszlás.
•Zb'S?" Vnd°r 6i Uyomorgörcs
, "*‘h.*“* gyoFTwmek bizonyult
lo/lajasoal. a menynyiben ez n gyomortól 
-z.irm.izotl, gyomorli llerhelésnél elelekk 
-'s italukkal, giliszták, májbajok hámor- 

I rhoidaknal.
Említett hajóknál a Tfluriurs.cBIi 

K?o»aoiTN(>|ipcli evek óta kilü- 
nokn. k bizonyullak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt U) kr., nagy- 
üveg ára 70 kr. }

Magyarországi főraktár: Törlik 
,D,K‘I K.vogyszertáni lemlaiM-Nl. 

Király utoza I'i sz.
A védjegyet és aláírást tüzetesen 

lessek megtekinteni! Csak oly cseppeket 
lessek elfogadni, melyeknek burkolatára 
z"1'1 . szalilK van ragasztva a készítő 
al.urasával tC. Iirády) és ezen szavakkal:
•' tiludiságát bizonyltom *.

A Máriaczolli gyomorcsvppok valodian 
kaphatók.

* j «V. v.iwoco cödiueri :

1.000,000 k 01- OII a
___  Különös nyeremények ■

000000, aooooo sooooo^ ^ - 000.^0.000,

13 fen finn V,1«L íget,zl,ei‘0 hooap alatl (i °™táiyban13.860,000 korona less kisorsolva.
, ,, „ , Eredeti sorsjegyek árai tervszerűién •

egy egesz 6 frt, egy fél 3 frt. negyed 1 frt go kr nvnimd w krMegrendeléseket kérjük mielőbb, de november i. ih ’ 75 ^
Töröli A <>q T-ívco ' 1 1» , ke öiuzás kezdete) előttlmok A. u, r.usaezeghoz Budapest, Váczi-körut 41P.

küldeni. >
Kivágandó.

^MEGRENDELÉSI BÁRCZA.

Torok A. és Társa uraknak
Budapest, Váczi körút 4 p

sztályu eredeti sorsjegyet a hivatalos
Kérem nekem 

tervezettel együtt küldeni.

Kapható Debreczenlinn : Göl ti Nándor, Tóth fié- 
in, Milialovils István, Dr. Bóthschnek V. Emil
tnmássy és Balázs gyógyszerészeknél
flen: Vndny tgnácz. Ér-Mihályfalván 
István Hadházon Karkus Ödön. Kábán 

Kálmán gyógyszerészeknél.

Dínszo-
: Mátrny 
Horváth

Nyomatott Hoflmunn és KronoviU ki

j utánvceudö.
■ postautalványnyal

- r osszeK küldetik.
I mellékelve.
I 1A szükségleten rovat törlendő)

onyvnyc,aulájában Debrecenben, fő postával
s**mben.

- K

l


